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Turkish Interlinear
Reference: Turkish Easy-to-Read Version (HADI)

TOR BN owp chw mm o8 Sy own o oy
kaldirirsan  ve-eger- don bana- YAHVE'nin buYrugu— Israil donersen eger-
H5493 H7725  H0413  H3068 H5002 H3478 H7725
ST N7 THPY
sallayacaksin  ve-degil o6nimden- igrengliklerini-senin
H5110 H3808 H6440 H8251

&#8249;8#8249;E&#287;er geri d&#246;nersen, ey &#304;srail, E&#287;er bana geri
d&#246;nersen&#8250;&#8250; diyor RAB, &#8249;&#8249;&#304;&#287;ren&#231; putlar&#305;n&#305;
g&#246;z&#252;m&#252;n &#246;n&#252;nden uzakla&#351;t&#305;r&#305;r, Bir daha yoldan sapmazsan;

== MRS DEURD MRND I M nwEwn -
ve-kutsanacaklar ve-dogrulukla- adaletle- gercekle- YAHVE yasiyor- ve-yemin-edersen
H1288 He6666 H4941 Hos71 H3068 H7650

D Sy N = o i2

[paragraf] o©vinecekler ve-onda- milletler onda-

&#8249;RABbiIn varl&#305;&#287;&#305; hakk&#305; i&#231;in&#8250; diyerek Sadakatle, adaletle,
do&#287;rulukla ant i&#231;ersen, Uluslar Onun arac&#305;1&#305;&#287;&#305;yla kutsanacak, Onunla
&#246;v&#252;necekler.&#8250;&#8250;

TooBR oy mwY: mpm wwy o oows oMo s 3
nadas kendinize agin  ve-Yerusalim'e- Yahuda'nin adama- YAHVE dedi bdyle c¢unki-
H5215 H5214  H3389 H3063 H0376 H3068 HO559  H3541
D31 oW oW
dikenler-arasina -e ekin ve-degil-
H6975 HO413  H2232  H0408

RAB Yahuda ve Yeru&#351;alim halk&#305;na &#351;&#246;yle diyor:
&#8249;8#8249;&#304,;&#351;letilmemi&#351; topra&#287;&#305;n&#305;z&#305; s&#252;r&#252;n, Dikenler
aras&#305;na ekmeyin.

iy v 0223b nivy 370 o ey 4
Yahuda'nin adami yureklerinizin-sizin  stnnet-derisini ve-kaldirin  YAHVE'ye- suUnnet-edin
H3063 HO376  H3824 H6190 H5493 H3068
masR WM TR chpm wke w30 2 obwrm puh
sondliren ve-yok ve-yansin gazabim ates-gibi ¢iksin yoksa- Yerusalim'in ve-oturanlari
H3518 H0369 H2534 HO784 H3318  H6435 H3389 H3427
L E=n
islerinizin-sizin ~ kotuligunun  yuzinden-
H4611 H7455 H6440

Ey sizler, Yahuda halk&#305; ve Yeru&#351;alimde ya&#351;ayanlar, Kendinizi RABbe aday&#305;n, Bunu
engelleyen her &#351;eyi y&#252;re&#287;inizden uzakla&#351;t&#305;r&#305;n. Yoksa
yapt&#305;&#287;&#305;n&#305;z k&#246;t&#252;|1&#252;klerden &#246;t&#252;r&#252; &#214,fkem
ate&#351; gibi ya&#287;acak, Her &#351;eyi yiyip bitirecek Ve s&#246;nd&#252;ren olmayacak.&#8250;&#8250;
y&#252;re&#287;inizden uzakla&#351;t&#305;r&#305;n&#8250;&#8250;: &#304;branice
&#8249;&#8249;Kendinizi de y&#252;re&#287;inizi de RAB i&#231;in s&#252;nnet edin&#8250;&#8250;.


https://biblehub.com/hebrew/7725.htm
https://biblehub.com/hebrew/3478.htm
https://biblehub.com/hebrew/5002.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/7725.htm
https://biblehub.com/hebrew/5493.htm
https://biblehub.com/hebrew/8251.htm
https://biblehub.com/hebrew/6440.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/5110.htm
https://biblehub.com/hebrew/7650.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/571.htm
https://biblehub.com/hebrew/4941.htm
https://biblehub.com/hebrew/6666.htm
https://biblehub.com/hebrew/1288.htm
https://biblehub.com/hebrew/3541.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/376.htm
https://biblehub.com/hebrew/3063.htm
https://biblehub.com/hebrew/3389.htm
https://biblehub.com/hebrew/5214.htm
https://biblehub.com/hebrew/5215.htm
https://biblehub.com/hebrew/408.htm
https://biblehub.com/hebrew/2232.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/6975.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/5493.htm
https://biblehub.com/hebrew/6190.htm
https://biblehub.com/hebrew/3824.htm
https://biblehub.com/hebrew/376.htm
https://biblehub.com/hebrew/3063.htm
https://biblehub.com/hebrew/3427.htm
https://biblehub.com/hebrew/3389.htm
https://biblehub.com/hebrew/6435.htm
https://biblehub.com/hebrew/3318.htm
https://biblehub.com/hebrew/784.htm
https://biblehub.com/hebrew/2534.htm
https://biblehub.com/hebrew/369.htm
https://biblehub.com/hebrew/3518.htm
https://biblehub.com/hebrew/6440.htm
https://biblehub.com/hebrew/7455.htm
https://biblehub.com/hebrew/4611.htm
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Ulkede- boru dfleyin  [ketiv] ve-sdyleyin  duyurun ve-Yerusalim'de- Yahuda'da- bildirin

HO0776 H7782  H8628 H8628 HO0559 H8085 H3389 H3063 H5046
g T 8 eiDn EoNT W Whn WP
tahkimli ~ sehirlerine- -e ve-girelim toplanin ve-sdyleyin doldurun badirin
H4013 HO0413  H0935 H0622 H0559 H4390 H7121

&#8249;&#8249;Yahudada duyurun, Yeru&#351;alimde ilan edin, &#8249;&#220;lkede boru &#231;al&#305;n!

&#8250; deyin, &#8249;Toplan&#305;n&#8250; diye hayk&#305;r&#305;n, &#8249;Surlu kentlere
ka&#231;al&#305;m!&#8250;

Dple I MEY o Then AN awren o R S WY 6
getiriyorum ben kétuluk ¢inkd  durmayin degil- siginin  Siyon'a-dogru bayrak kaldirin-
H0935 H0595 H5975 HO0408  H5756 H6726 H5251 H5375

DI e
baylik ve-yikim kuzeyden-
H7667 H6828

Siyona giden yolu g&#246;steren Bir i&#351;aret koyun! G&#252;venli&#287;iniz i&#231;in ka&#231;&#305;n!

Durmay&#305;n! &#220;zerinize kuzeyden felaket, B&#252;y&#252;k y&#305;k&#305;m getirmek
&#252;zereyim.&#8250;&#8250;

P DA e o' PP === Ty 7
yerinden-onun ¢ikti  yola-gikti milletlerin ve-yok-eden sik-ormanindan-onun aslan ¢kt
Ha725 H3318  H5265 H7843 H5441 H5927
ISP TR TERD T Y TN o
oturan -siz  yikilacaklar sehirlerin-senin issizlik-icin  Ulkeni-senin  koymak-igin
H3427  HO369 H8047 HO776

Aslan ininden &#231;&#305;kt&#305;, Uluslar&#305; yok eden yola koyuldu. &#220;lkenizi viran etmek i&#231;in
Yerinden ayr&#305;1d&#305;. Kentleriniz yerle bir edilecek, &#304;&#231;lerinde ya&#351;ayan kalmayacak.

LA~ C~T vavan) MBS R T nNp oy 8
kizginlik déndu  degil- cunku ve-ferad-edin aglayin  guvallart  kusanin  bu Uzerine-
H2740 H7725 H3808 H3213 H5594 H8242 H2296 H2063
) i biala) mm R
[paragraf] bizden- YAHVE'nin o&fkesi-
H3068 HOe39

Onun i&#231;in &#231;ula sar&#305;n&#305;n, D&#246;v&#252;n&#252;p hayk&#305;r&#305;n,
&#199;&#252;nk&#252; RABbin k&#305;2g&#305;n &#246;fkesi &#252;zerimizden kalkmad&#305;.

22 eI SR TN o mw wmnoehe o 9
ve-ylregi kralin  ylUre@i- yok-olacak YAHVE'nin buyrugu— o} glinde- ve-olacak
H4428 HO0006 H3068 H5002 H1931  H3117 H1961
OTRDY DN DT MYy o
sasiracaklar ve-peygamberler kahinler ve-sasiracaklar &nderlerin
H8539 H5030 H3548 H8074 H8269

&#8249;&#8249;0 g&#252;n&#8250;&#8250; diyor RAB, &#8249;&#8249;Kral da &#246;nderler de
y&#305;lacak, K&#226;hinler &#351;a&#351;k&#305;na d&#246;necek, Peygamberler
donakalacak.&#8250;&#8250;


https://biblehub.com/hebrew/5046.htm
https://biblehub.com/hebrew/3063.htm
https://biblehub.com/hebrew/3389.htm
https://biblehub.com/hebrew/8085.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/8628.htm
https://biblehub.com/hebrew/8628.htm
https://biblehub.com/hebrew/7782.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/7121.htm
https://biblehub.com/hebrew/4390.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/622.htm
https://biblehub.com/hebrew/935.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/4013.htm
https://biblehub.com/hebrew/5375.htm
https://biblehub.com/hebrew/5251.htm
https://biblehub.com/hebrew/6726.htm
https://biblehub.com/hebrew/5756.htm
https://biblehub.com/hebrew/408.htm
https://biblehub.com/hebrew/5975.htm
https://biblehub.com/hebrew/595.htm
https://biblehub.com/hebrew/935.htm
https://biblehub.com/hebrew/6828.htm
https://biblehub.com/hebrew/7667.htm
https://biblehub.com/hebrew/5927.htm
https://biblehub.com/hebrew/5441.htm
https://biblehub.com/hebrew/7843.htm
https://biblehub.com/hebrew/5265.htm
https://biblehub.com/hebrew/3318.htm
https://biblehub.com/hebrew/4725.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/8047.htm
https://biblehub.com/hebrew/369.htm
https://biblehub.com/hebrew/3427.htm
https://biblehub.com/hebrew/2063.htm
https://biblehub.com/hebrew/2296.htm
https://biblehub.com/hebrew/8242.htm
https://biblehub.com/hebrew/5594.htm
https://biblehub.com/hebrew/3213.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/7725.htm
https://biblehub.com/hebrew/2740.htm
https://biblehub.com/hebrew/639.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/3117.htm
https://biblehub.com/hebrew/1931.htm
https://biblehub.com/hebrew/5002.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/6.htm
https://biblehub.com/hebrew/4428.htm
https://biblehub.com/hebrew/8269.htm
https://biblehub.com/hebrew/8074.htm
https://biblehub.com/hebrew/3548.htm
https://biblehub.com/hebrew/5030.htm
https://biblehub.com/hebrew/8539.htm
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ve-Yerusalim'i- bu halki- aldattin aldatma gercekten YAHVE Rab  ah ve-dedim

H3389 H2088 H5377 H5377 H0403 H3069 HO136  HO162  H0559
W Y 9 Tpm 9Rp o oipw D
cana -a-kadar kilig  ve-ulasti size olacak esenlik diyerek
H5315 H5704 H2719  H5060 H1961 H7965 H0559

O zaman, &#8249;&#8249;Ah, Egemen RAB&#8250;&#8250; dedim, &#8249;&#8249; &#8249;Esenlikte
olacaks&#305;n&#305;z&#8250; diyerek bu halk&#305; da Yeru&#351;alimi de tam anlam&#305;yla
aldatt&#305;n. &#199;&#252;nk&#252; k&#305;1&#305;&#231; bo&#287;az&#305;m&#305;za
dayand&#305;.&#8250;&#8250;

me mY e mEoooeR N NI npR "
kavurucu ruzgar ve-Yerusalim'e- bu halka- soOylenecek o zamanda-
H6703 H7307 H3389 H2088 H0559 H1931  H6256
I w5 oy na 997 TR D
ve-degil savurmak-icin dedil halkimin  kizinin- yolu  ¢olde- ciplak-tepelerden
H3808 H2219 H3808 H1323 H1870 H8205
7277
temizlemek-icin
H1305

O zaman bu halka ve Yeru&#351;alime, &#8249;&#8249;&#199;&#246;|deki &#231;&#305;plak tepelerden
halk&#305;ma do&#287;ru s&#305;cak bir r&#252;zgar esiyor, ama harman savurmak ya da ay&#305;rmak
i&#231;in de&#287;il&#8250;&+#8250; denecek,
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yargilari  sdyleyece§im ben  ayrica- simdi bana gelecek bunlardan- dolu rizgar

H4941 H1696 HO589  H1571 H6258 H0935 H0428 H4392  H7307
=igyh
onlara
HO853

&#8249;8#8249;Benden gelen bu r&#252;zgar &#231;0k daha g&#252;&#231;|&#252; olacak. &#350;imdi bu
halka yarg&#305;lar&#305;m&#305; bildiriyorum.&#8250;&#8250;
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atlari-onun  kartallardan- hizli  arabalari-onun ve-kasirga-gibi cikacak bulutlar-gibi iste
H5404 H7043  H4818 H5927 H6051 H2009
T p mp o
yagmélandlk ¢inklu  bize vay
H7703 HO188

&#304;&#351;te d&#252;&#351;man bulut gibi ilerliyor; Sava&#351; arabalar&#305; kas&#305;rga sanki,
Atlar&#305; kartallardan daha &#231;evik. Vay ba&#351;&#305;m&#305;za! Mahvolduk!
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ne-zaman -a-kadar- kurtulaasin Oyle-ki Yerusalim yuregini-senin  kotulukten-  yika

H4970 H5704 H3467 H4616 H3389 H3526
TN mREITR RWR T
sucunun-senin  dasunceleri icinde-senin  kalacak
H0205 H4284 H7130

Ey Yeru&#351;alim, y&#252;re&#287;ini k&#246;t&#252;|1&#252;kten ar&#305;nd&#305;r ki, Kurtulas&#305;n.
Ne zamana dek y&#252;re&#287;inde k&#246;t&#252; d&#252;&#351;&#252;nceler
bar&#305;nd&#305;racaks&#305;n?


https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/162.htm
https://biblehub.com/hebrew/136.htm
https://biblehub.com/hebrew/3069.htm
https://biblehub.com/hebrew/403.htm
https://biblehub.com/hebrew/5377.htm
https://biblehub.com/hebrew/5377.htm
https://biblehub.com/hebrew/2088.htm
https://biblehub.com/hebrew/3389.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/7965.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/5060.htm
https://biblehub.com/hebrew/2719.htm
https://biblehub.com/hebrew/5704.htm
https://biblehub.com/hebrew/5315.htm
https://biblehub.com/hebrew/6256.htm
https://biblehub.com/hebrew/1931.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/2088.htm
https://biblehub.com/hebrew/3389.htm
https://biblehub.com/hebrew/7307.htm
https://biblehub.com/hebrew/6703.htm
https://biblehub.com/hebrew/8205.htm
https://biblehub.com/hebrew/1870.htm
https://biblehub.com/hebrew/1323.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/2219.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/1305.htm
https://biblehub.com/hebrew/7307.htm
https://biblehub.com/hebrew/4392.htm
https://biblehub.com/hebrew/428.htm
https://biblehub.com/hebrew/935.htm
https://biblehub.com/hebrew/6258.htm
https://biblehub.com/hebrew/1571.htm
https://biblehub.com/hebrew/589.htm
https://biblehub.com/hebrew/1696.htm
https://biblehub.com/hebrew/4941.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/2009.htm
https://biblehub.com/hebrew/6051.htm
https://biblehub.com/hebrew/5927.htm
https://biblehub.com/hebrew/4818.htm
https://biblehub.com/hebrew/7043.htm
https://biblehub.com/hebrew/5404.htm
https://biblehub.com/hebrew/188.htm
https://biblehub.com/hebrew/7703.htm
https://biblehub.com/hebrew/3526.htm
https://biblehub.com/hebrew/3389.htm
https://biblehub.com/hebrew/4616.htm
https://biblehub.com/hebrew/3467.htm
https://biblehub.com/hebrew/5704.htm
https://biblehub.com/hebrew/4970.htm
https://biblehub.com/hebrew/7130.htm
https://biblehub.com/hebrew/4284.htm
https://biblehub.com/hebrew/205.htm
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Efrayim'in dagindan- felaket ve-duyuran Dan'dan- haber-veren ses cunku
H0669 H2022 H0205 H8085 H1835 H5046
Dandan bir ses bildiriyor, Efrayim da&#287;lar&#305;ndan k&#246;t&#252; haber duyuruyor!
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Ulkesinden- geliyorlar kusatanlar Yerusalim (Uzerine- duyurun iste milletlere-  hatirlatin
H0776 H0935 H5341 H3389 H8085 H2009 H2142
27 T W oroowm PIa
seslerini-onlarin  Yahuda'nin  sehirlerinin  Uzerine- ve-verdiler uzak
H3063 H5414 H4801
&#8249;&#8249;Uluslara duyurun, Yeru&#351;alime bildirin: &#8249;Uzak bir &#252;lkeden gelen ordu
&#231;evresini ku&#351;atacak, Yahuda kentlerine kar&#351;&#305; Sava&#351; naralar&#305; atacaklar.
e TIR PR D Dmen Ry D A == 17
buyrugu- isyan-etti bana c¢unkU- c¢epegevre Uzerine-onun oldular tarlanin bekgileri-gibi
H5002 H4784 H0853 H5439 H1961 H8104
S
YAHVE'nin
H3068

Bir tarlay&#305; koruyanlar gibi Ku&#351;atacaklar Yeru&#351;alimi. &#199;&#252;nk&#252; Yeru&#351;alim

bana ba&#351;kald&#305;rd&#305;&#8250; &#8250;&#8250; diyor RAB.
L
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acl cunkd  kétdlugun-senin  bu sana bunlari  yapti  ve-iglerinin-senin  yolun-senin
H4751 H2063 Ho428 Hae11 H1870

S =) W ovm P
[paragraf] ylregine-senin -a-kadar wulasti c¢unku
H5704 H5060

&#8249;8#8249;Kendi davran&#305;&#351;lar&#305;n, kendi yapt&#305;klar&#305;n Ba&#351;&#305;na
gelmesine neden oldu bunlar&#305;n. Cezan bu. Ne ac&#305;! Nas&#305;| da y&#252;re&#287;ine i&#351;liyor!

&#8250;8#8250;
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yuregimin-benim duvarlari  aci-¢ekiyorum [Kketiv] bagirsaklarim  bagirsaklarim
H7023 H3176 H4578 H4578
Promw[ M9l S e wamy XD oad AL
[ketiv] borunun sesini ¢lnki susacagim degil yuredim-benim bana gurilti-yapiyor-
H8085 H7782 H3808 H1993
TRAPR MDY ey (
savasin ¢cighgini canim-benim  duydun
H4421 H8643 H5315 H8085

Ah, i&#231;im, i&#231;im! Ac&#305;dan k&#305;vran&#305;yorum. Ah, y&#252;re&#287;im, y&#252;re&#287;im
&#231;arp&#305;yor. Sessiz duram&#305;yorum! &#199;&#252;nk&#252; boru sesini, sava&#351;

naralar&#305;n&#305; i&#351;ittim!


https://biblehub.com/hebrew/5046.htm
https://biblehub.com/hebrew/1835.htm
https://biblehub.com/hebrew/8085.htm
https://biblehub.com/hebrew/205.htm
https://biblehub.com/hebrew/2022.htm
https://biblehub.com/hebrew/669.htm
https://biblehub.com/hebrew/2142.htm
https://biblehub.com/hebrew/2009.htm
https://biblehub.com/hebrew/8085.htm
https://biblehub.com/hebrew/3389.htm
https://biblehub.com/hebrew/5341.htm
https://biblehub.com/hebrew/935.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/4801.htm
https://biblehub.com/hebrew/5414.htm
https://biblehub.com/hebrew/3063.htm
https://biblehub.com/hebrew/8104.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/5439.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/4784.htm
https://biblehub.com/hebrew/5002.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/1870.htm
https://biblehub.com/hebrew/4611.htm
https://biblehub.com/hebrew/428.htm
https://biblehub.com/hebrew/2063.htm
https://biblehub.com/hebrew/4751.htm
https://biblehub.com/hebrew/5060.htm
https://biblehub.com/hebrew/5704.htm
https://biblehub.com/hebrew/4578.htm
https://biblehub.com/hebrew/4578.htm
https://biblehub.com/hebrew/3176.htm
https://biblehub.com/hebrew/7023.htm
https://biblehub.com/hebrew/1993.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/7782.htm
https://biblehub.com/hebrew/8085.htm
https://biblehub.com/hebrew/8085.htm
https://biblehub.com/hebrew/5315.htm
https://biblehub.com/hebrew/8643.htm
https://biblehub.com/hebrew/4421.htm
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yagmalandilar ansizin  ulke batin- yagmalandi ¢unku ilan-edildi  kiriis  Gzerine-  kirihs
H7703 H6597 HO776 ~ H3605 H7703 H7121 H7667 H7667

spb wm BN
perdelerim anda c¢adirlarim
H3407 H7281  HO168

Felaket felaketi izliyor, B&#252;t&#252;n &#252;lke viran oldu. Bir anda &#231;ad&#305;rlar&#305;m, Perdelerim
yok oldu.
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[paragraf] borunun sesini duyacagim bayradr goérecegim- ne-zaman -a-kadar-
H7782 H8085 H5251 H7200 H4970 H5704

Ne zamana dek d&#252;&#351;man sanca&#287;&#305;n&#305; g&#246;rmek, Boru sesini duymak zorunda
kalaca&#287;&#305;m?

=y L I~ e - v v B =R B~ 2

anlayisli  ve-degil onlar aptal ogullar tanidilar degil beni halkim akilsiz c¢unku

H0995 H3808 H1992  H5530 H3045 H3808  H0853 HO191
w8 2T Sy THRT DRI T
biliyorlar ~ degil ve-iyilik-yapmay! kétulik-icin onlar bilge onlar
H3045 H3808  H3190 H1992  H2450 H1992

&#8249;8#8249;Halk&#305;m ak&#305;Is&#305;zd&#305;r, Beni tan&#305;m&#305;yor. Aptal
&#231;0cuklard&#305;r, Ak&#305;lar&#305; yok. K&#246;t&#252;1&#252;k etmeyi iyi bilir, &#304;yilik etmeyi
bilmezler&#8250;&#8250; diyor RAB.
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isiklari-onlarin  ve-yok goklere ve--e ve-bos Issiz  ve-iste- Ulkeyi - gérdim
H0216 H0369 H8064 HO413  H0922 H8414  H2009 HO776 ~ HO853  H7200

Ben Yeremya yere bakt&#305;m, &#351;ekilsizdi, bo&#351;tu, G&#246;&#287;e bakt&#305;m,
&#305;&#351;&#305;k yoktu.
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sallaniyorlardi  tepeler  ve-bUtin- sarsiliyorlar ve-iste daglann goérdum
H7043 H1389 H3605 H7493 H2009 H2022 H7200

Da&#287;lara bakt&#305;m, titriyorlard&#305;, B&#252;t&#252;n tepeler sars&#305;1&#305;yordu.
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ucmuslardr  goklerin  kuslari  ve-butun- insan  yok ve-iste gOrdim
H5074 H8064 H5775 H3605 HO120  HO369  H2009 H7200

Bakt&#305;m, insan yoktu, G&#246;kte u&#231;an b&#252;t&#252;n ku&#351;lar
ka&#231;m&#305;&#351;t&#305;.
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YAHVE'nin ~ 6nlinden- yikildilar  sehirleri-onun  ve-bltin-  ¢ol bag ve-iste gOrdim
H3068 H6440 H5422 H3605 H3759 H2009 H7200
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[paragraf] ofkesinin-onun  kizginhgmin  éndnden-
H0639 H2740 H6440

Bakt&#305;m, verimli toprak &#231;&#246;le d&#246;nm&#252;&#351;, B&#252;t&#252;n kentler
y&#305;k&#305;Im&#305;&#351;t&#305;. B&#252;t&#252;n bunlar RABbin y&#252;z&#252;nden, Onun
k&#305;zg&#305;n &#246;fkesi y&#252;z&#252;nden olmu&#351;tu.


https://biblehub.com/hebrew/7667.htm
https://biblehub.com/hebrew/7667.htm
https://biblehub.com/hebrew/7121.htm
https://biblehub.com/hebrew/7703.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/6597.htm
https://biblehub.com/hebrew/7703.htm
https://biblehub.com/hebrew/168.htm
https://biblehub.com/hebrew/7281.htm
https://biblehub.com/hebrew/3407.htm
https://biblehub.com/hebrew/5704.htm
https://biblehub.com/hebrew/4970.htm
https://biblehub.com/hebrew/7200.htm
https://biblehub.com/hebrew/5251.htm
https://biblehub.com/hebrew/8085.htm
https://biblehub.com/hebrew/7782.htm
https://biblehub.com/hebrew/191.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/3045.htm
https://biblehub.com/hebrew/5530.htm
https://biblehub.com/hebrew/1992.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/995.htm
https://biblehub.com/hebrew/1992.htm
https://biblehub.com/hebrew/2450.htm
https://biblehub.com/hebrew/1992.htm
https://biblehub.com/hebrew/3190.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/3045.htm
https://biblehub.com/hebrew/7200.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/2009.htm
https://biblehub.com/hebrew/8414.htm
https://biblehub.com/hebrew/922.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/8064.htm
https://biblehub.com/hebrew/369.htm
https://biblehub.com/hebrew/216.htm
https://biblehub.com/hebrew/7200.htm
https://biblehub.com/hebrew/2022.htm
https://biblehub.com/hebrew/2009.htm
https://biblehub.com/hebrew/7493.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/1389.htm
https://biblehub.com/hebrew/7043.htm
https://biblehub.com/hebrew/7200.htm
https://biblehub.com/hebrew/2009.htm
https://biblehub.com/hebrew/369.htm
https://biblehub.com/hebrew/120.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/5775.htm
https://biblehub.com/hebrew/8064.htm
https://biblehub.com/hebrew/5074.htm
https://biblehub.com/hebrew/7200.htm
https://biblehub.com/hebrew/2009.htm
https://biblehub.com/hebrew/3759.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/5422.htm
https://biblehub.com/hebrew/6440.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/6440.htm
https://biblehub.com/hebrew/2740.htm
https://biblehub.com/hebrew/639.htm
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yapacagim degil ve-son ulke batin- olacak issizlik YAHVE dedi bdyle cunki-
H3808  H3617 H0776  H3605 H1961 H3068  H0559  H3541

RAB diyor ki, &#8249;&#8249;B&#252;t&#252;n &#252;ke viran olacak, Ama onu b&#252;sb&#252;t&#252;n yok
etmeyece&#287;im.
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¢unki- ¢Unkd yukaridan- gokler  ve-kararacaklar Ulke yas-tutacak bu Uzerine-
H4605 H8oe4 H6937 HO776  HO056 H2063
TR W o nm X711 nin 07T
ondan- donecegim ve-dedil- pisman-oldum ve-degil tasarladim konustum
H7725 H3808 H5162 H3808 H21e1 H1696

Bu y&#252;zden yery&#252;z&#252; yasa g&#246;m&#252;lecek, G&#246;k kararacak; &#199;&#252;nk&#252;

ben s&#246;yledim, ben tasarlad&#305;m. Fikrimi de&#287;i&#351;tirmeyecek, Verdi&#287;im karardan
d&#246;nmeyece&#287;im.&#8250;&#8250;
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caliliklara- girdiler sehir  batun- kagiyor vyay ve-okcunun sdvarinin  sesinden-
H5645 H0935 H3605 H1272 H7198
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adam onlarda- oturan ve-yok- terk-edilmis sehir  butin- c¢ktlar ve-kayalara-
HO0376  H2004 H3427 H0369 H3605 H5927 H3710

Her kentin halk&#305;, Atl&#305;larla ok&#231;ular&#305;n g&#252;r&#252;1t&#252;5&#252;nden
ka&#231;&#305;yor. Kimi &#231;al&#305;1&#305;klara giriyor, Kimi kayal&#305;klara t&#305;rman&#305;yor.
B&#252;t&#252;n kentler terk edildi, Oralarda kimse ya&#351;am&#305;yor.

™D W waon 3 o TR T )oNC posy 30
c¢unki-  kirmiziyr  giyersen ¢lnki- yapacaksin ne-  yagmalanmis ve-sen [ketiv]
H8144 H3847 H4100  H7703 H0859
Mo Ty TES YWD TP AW W YmD
bosuna goézlerini-senin  sirme-ile boyarsan ¢unkU- altin  sust- suslenirsen
H7723 H6320 H7167 H2091  H5716
WR YR oy e N
ariyorlar  canini-senin  asiklar seni reddettiler- guzellestiriyorsun
H1245 H5315 H5689 H3302

Ey sen, viran olmu&#351; kent, K&#305;rm&#305;z&#305; giysiler giymekle, Alt&#305;n s&#252;sler
bezenmekle, G&#246;z&#252;ne s&#252;rme &#231;ekmekle ne elde edeceksin? Kendini b&#246;yle

g&#252;zelle&#351;tirmen bo&#351;una. Oyna&#351;lar&#305;n seni k&#252;&#231;&#252;ms&#252;yor,
Can&#305;n&#305; almak istiyorlar.
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Siyon kizinin- sesini  ilk-doguran-gibi aciyi duydum doguran-kadin-gibi  sesini  ¢inku
H6726  H1323 H1069 H8085
DT v ey R v o Ty e boen Mo
katillere- canim-benim baygin c¢unki- bana artik vay- ellerini-onun uzatiyor inliyor
H2026 H5315 H5888 H4994 HO188  H3709 H6566 H3306

al

[paragraf]

Sanc&#305; &#231;eken kad&#305;n&#305;n hayk&#305;r&#305;&#351;&#305;n&#305;, &#304;lk
&#231;0cu&#287;unu do&#287;uran kad&#305;n&#305;n &#231;ekti&#287;i ac&#305;y&#305;, Ellerini
uzatm&#305;&#351;, solu&#287;u kesilmi&#351; Siyon k&#305;z&#305;n&#305;n, &#8249;&#8249;Eyvah!
Katillerin kar&#351;&#305;s&#305;nda bay&#305;1&#305;yorum&#8250;&#8250; Diye


https://biblehub.com/hebrew/3541.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/3617.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/2063.htm
https://biblehub.com/hebrew/56.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/6937.htm
https://biblehub.com/hebrew/8064.htm
https://biblehub.com/hebrew/4605.htm
https://biblehub.com/hebrew/1696.htm
https://biblehub.com/hebrew/2161.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/5162.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/7725.htm
https://biblehub.com/hebrew/7198.htm
https://biblehub.com/hebrew/1272.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/935.htm
https://biblehub.com/hebrew/5645.htm
https://biblehub.com/hebrew/3710.htm
https://biblehub.com/hebrew/5927.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/369.htm
https://biblehub.com/hebrew/3427.htm
https://biblehub.com/hebrew/2004.htm
https://biblehub.com/hebrew/376.htm
https://biblehub.com/hebrew/859.htm
https://biblehub.com/hebrew/7703.htm
https://biblehub.com/hebrew/4100.htm
https://biblehub.com/hebrew/3847.htm
https://biblehub.com/hebrew/8144.htm
https://biblehub.com/hebrew/5716.htm
https://biblehub.com/hebrew/2091.htm
https://biblehub.com/hebrew/7167.htm
https://biblehub.com/hebrew/6320.htm
https://biblehub.com/hebrew/7723.htm
https://biblehub.com/hebrew/3302.htm
https://biblehub.com/hebrew/5689.htm
https://biblehub.com/hebrew/5315.htm
https://biblehub.com/hebrew/1245.htm
https://biblehub.com/hebrew/8085.htm
https://biblehub.com/hebrew/1069.htm
https://biblehub.com/hebrew/1323.htm
https://biblehub.com/hebrew/6726.htm
https://biblehub.com/hebrew/3306.htm
https://biblehub.com/hebrew/6566.htm
https://biblehub.com/hebrew/3709.htm
https://biblehub.com/hebrew/188.htm
https://biblehub.com/hebrew/4994.htm
https://biblehub.com/hebrew/5888.htm
https://biblehub.com/hebrew/5315.htm
https://biblehub.com/hebrew/2026.htm

hayk&#305;rd&#305;&#287;&#305;n&#305; i&#351;itir gibi oldum.



